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El SC Edge está homologado según la ECE 22.06
para los siguientes cascos SCHUBERTH:

Modelo de casco número de aprobación

C5 0610510

E2 0610510

C5 CARBON 0610596

E2 CARBON 0610596

S3 0610579

J2 0610632

ASPAXXXX
Ensamblado en XXXXX
SCXXXXXXXXXXXXX

MODELO: XXXXXXXX
Id. de la FCC: Q95ER32

IC: XXXXXXXXXX
5 V        1.0 A 

E13
0610631-YYYY-
ZZZZ-SAcc

Autoridad certificadora

Número secuencial

Número de homologación según la ECE 22.06

Número de serie/número de lote
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Funciones de la app: Intercomunicador Mesh,  
Intercomunicador Bluetooth, Música, Configuración 
del dispositivo, Configuración de idioma, 	 
Lista de comandos de voz

SCHUBERTH SC EDGE
Cardo Connect App

Este producto incluye una Guía de inicio rápido, 
que es una versión básica de la Guía del usuario. 
Puedes descargar una versión completa de la guía 
del usuario en:
cardosystems.com/pages/support/sc-edge

Guía del usuario
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DETALLES DEL PRODUCTO

SC EDGE

Puerto de 
carga USB

Botón (+)

Botón (-)

Botón del intercomunicador

Orificio de liberación 
de la batería

Ranura para la batería

Medios

Control remoto de SC EDGE

LED de estado
Botón de 
encendido y 
emparejamiento 
de dispositivos RestablecerIndicador 

LED 
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CÓMO INSERTAR LA BATERÍA

CR 2025

*unidad también compatible con CR 2016
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CÓMO INSTALAR EL CONTROL 
REMOTO DE SC EDGE

Cubierta del control remoto de SC EDGE
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encaja 
con 1 clic

Un solo conector encaja  
con 1 clic

CÓMO INSTALAR EL SC EDGE
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CÓMO RETIRAR EL SC EDGE

Nota: Retira la pegatina de la parte posterior de la unidad antes de 
enchufar los conectores.
Nota: Cuando tengas que desenchufar los conectores, muévelos y 
jálalos. Ayudará a que la conexión del conector
se libere más fácilmente.

Nota: Limpia el comunicador con un paño suave y sin pelusas 
humedecido en una solución apta para aparatos electrónicos, 
evitando materiales abrasivos, y apágalo antes de limpiarlo.
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CÓMO INSTALAR EL MICRÓFONO

Nota: El micrófono está preinstalado en el S3

Instala el micrófono 
presionando firmemente 
en la zona marcada con 
el círculo naranja.

Coloca el triángulo 
pequeño cerca de 
la boca

3
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Apagar

Despertar

Encender

Toca 
1

vez

Toca 
1

vez

Toca 
1

vez

Pulsa cualquier botón

Guía de inicio

El SC Edge y el control remoto de SC Edge vienen emparejados. 
Se conectarán automáticamente entre sí cuando el SC Edge y el 
control remoto de SC Edge se enciendan.

* Si utilizas un control remoto de SC Edge distinto del que se 
incluye en el paquete, sigue el procedimiento que se indica a 
continuación para emparejar el SC Edge y el control remoto de 
SC Edge.

* El control remoto entra en modo de suspensión después de 2 horas sin actividad.
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Apagado: Control remoto

Emparejamiento con teléfono

SC EDGE

5
s

5
s

Luces LED rojo y azul
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Descargar

R Registrarse

Cardo Connect App 

Elegir idioma

Actualizar software
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Emparejamiento de dispositivos (GPS/bicicleta/teléfono) 

1 Paso 1 

Luces LED rojo y azul 

2 Paso 2

vez

Teléfono 1

 Toca
1
vez

GPS

vez

Toca 
1
vez

Bicicleta

Teléfono 2

SC EDGE

SC EDGE

SC EDGE

SC EDGE

Toca 
1
vez

5
s

Toca 
1

Toca 
1
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2
s

Subir el volumen 

vez

Emparejamiento de dispositivos (GPS/bicicleta/teléfono) 

Bajar el volumen

vez

Detener el teléfono

Toca 
1

Toca 
1
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Silenciar/activar micrófono

Asistente de voz 

vez

Asistente de 
Google

Siri

vez

Toca 
1

Toca 
1
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Radio 

Encender 

Toca 
2

veces

Apagar

2
s

Establecer preselecciones

21

Siguiente preselección

Toca 
1

vez
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Anterior preselección 

Toca 
2

veces

Afinación automática

Encender

Apagar

Siguiente

Toca 
1

vez

Toca 
1

vez

2
s

Música 

2
s
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Anterior

Toca 
2

veces

Silenciar el audio 

Toca 
1

vez

Música 

Activar el audio 

Toca 
1

vez

pulsa cualquier botón
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2
s

Iniciar/dejar de compartir

Establecer socio para compartir

1. 2.

3. 4.

Cambiar fuente

5
s

Música a radio Radio a música 
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Llamada telefónica 

Ignorar llamada entrante

Toca 
1

vez

Contestar llamada entrante

Toca 
1

vez

Toca 
1

vez

O

Toca 
1

vez

Toca 
1

vez

O

Finalizar llamada

Toca 
3

veces

Marcación rápida (número predefinido)
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Intercomunicador DMC 

Agrupar

Agrupado  
correctamente

Luces LED rojo y verde Luz LED púrpura

5
s

2
s

Dejar de agrupar 

2
s

Silenciar / activar grupo
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Compartir llamada

Intercomunicador DMC

Conectar/desconectar pasajero Bluetooth a/de DMC

Toca 
3

veces

Cambiar fuente

5
s

DMC a Bluetooth® Bluetooth® a DMC

Iniciar/detener chat privado

Toca 
2

veces

2
s
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5
s

Emparejar

Intercomunicador Bluetooth

Emparejar con el conductor A

BA CYo *

*Inicia el emparejamiento del intercomunicador Bluetooth en la otra unidad, de acuerdo 
con su manual.

*Inicia el emparejamiento del intercomunicador Bluetooth en la otra unidad, de acuerdo 
con su manual.

Luz LED roja 

5
s

Toca 
1

vez

Emparejar con el conductor B 

Luz LED roja Luz LED azul

Volver al conductor A A 

Toca 
1

vez
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Detén el emparejamiento con el intercomunicador 

Compartir/detener llamada telefónica

Llamar/finalizar el intercomunicador  
(para ambos conductores A y B)

2
s

2
s

Toca 
1

vez
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Reiniciar

Restablecimiento de fábrica 
El restablecimiento de fábrica borrará todos los emparejamientos y todos los ajustes 
del usuario

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

10
s

A través de la Cardo Connect App

O

¡Precaución! Este orificio es un micrófono. 
No introduzcas ningún objeto punzante.

5
s
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Comandos de voz: ¡siempre activos!

• “Hey Cardo, sube el volumen”
• “Hey Cardo, baja el volumen”
• “Hey Cardo, silenciar el audio”
• “Hey Cardo, reactivar el audio”
• “Hey Cardo, silenciar el micrófono”
• “Hey Cardo, reactivar el micrófono”

Solo para intercomunicador Bluetooth

• “Hey Cardo, encender la radio”
• “Hey Cardo, apaga la radio”
• “Hey Cardo, estación sigiente”
• “Hey Cardo, estación siguiente”

• Contestar
• Ignorar
• “Hey Cardo, finaliza llamada”
• “Hey Cardo, marcación rápida”
• “Hey Cardo, remarcar número”

• “Hey Cardo, llama al intercomunicador ”
• “Hey Cardo, cierra el intercomunicador ”

• “Oye Siri ”
• “Ok Google”

• “Hey Cardo, enciende la música”
• “Hey Cardo, apaga la música”
• “Hey Cardo, pista siguiente”
• “Hey Cardo, pista anterior”
• “Hey Cardo, comparte la música”

• “Hey Cardo, nivel de la batería”  



Se reserva el derecho a modificaciones. No se asume ninguna responsabilidad por las 
erratas y los errores de impresión.

 WWW.SCHUBERTH.COM

Fabricante:Cardo Systems Ltd., 
101 E. Park Blvd., Suite 600 Plano, TX 
75074, EE. UU.

Importador en Europa: SCHUBERTH GmbH
Stegelitzer Strasse 12, 39126 Magdeburgo, 
Alemania

Importador en el Reino Unido:Tran Am Ltd
William House, Gore Road GB BH25 6RJ 
New Milton Hants congratulated

Importador en EE. UU.: SCHUBERTH North 
America 9920 Pacific Heights Blvd., 
Suite 150, San Diego, CA 92121


